WikipediA 

Japonca 


Vikipedi, özgür ansiklopedi 


Japonca (S Nihongo), 128 milyonun üzerindeki 
Japonya'da insanlar ve Japon göçmen toplulukları 
tarafından konuşulan bir dildir. Ryukyuca ile ilişkilidir; 
fakat diğer dillerle herhangi bir akrabalığı kanıtsız 
kalmıştır. Eklemeli bir dildir; fiil biçimleri ve konuşanın, 
dinleyicinin bağıl durumunu ve konuşmada bahsedilen 
kişinin orada bulunup bulunmadığını belirten özel sözcük 
kadrosuyla Japon toplumunun hiyerarşik doğasını 
yansıtan karmaşık bir saygı ifadesi sistemi ile sivrilir. 
Japoncanm ses envanteri diğer dillere göre küçüktür ve 
sözcüksel olarak tonlamalı bir vurgu sistemi vardır. 
Ayrıca Japonca sözcüklerin ve hecelerin sonunda 'n' (A/) 
ünsüzü dışında bir ünsüz bulunmaz. 

Japonca üç farklı tipteki, Kanji denilen 

Çince karakterler , ve Çince karakterlerden uyarlanan iki 
hece yazısı hiragana / O' 6 ve katakana 

(jn / 't3'9İ3~)~) alfabeleri ile yazılır. Latin alfabesi , 
römaji ( □ — "7 ) de günümüz Japoncasmda sık bir 

şekilde ve özellikle şirket adlarında, logolarda, 
reklamlarda ve bilgisayara Japonca metinleri girerken 
kullanılır. Sayılar için, genelde batı tarzı rakamlar 
kullanılır; fakat geleneksel Çin-Japon rakamları da 
olağandır. 

Japoncanm sözcük kadrosu ağır bir şekilde diğer 
dillerden ödünç sözcüklerle etkilenmiştir. Çok sayıda 
sözcük 1500 yılın üzerindeki bir devrede ya Çinceden 
alınmış ya da Çince örneklerden türetilmiştir. Japonca, 
19. yüzyıl sonlarından itibaren başta İngilizce olmak 
üzere Hint-Avrupa dillerinden gözle görülür miktarda 
kelime almıştır. İlk defa 16. yüzyılda Japonya'nın 
Portekizle ve daha sonra 17. yüzyılda başlıca Hollanda 
ile arasındaki özel ticaret ilişkisinden dolayı Portekizce , 
Almanca ve Felemenkçe de etkili olmuştur. Japonca 
"naifu" {'f '^), İngilizce knife (bıçak), Japonca pan (Jİ 
>) Portekizce pao (ekmek) bu sözcüklere birer örnektir. 
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Resmî durumu 



Japonca, fiilen Japonya'nın resmî dilidir. Standart kabul 
edilebilecek bir dil formu vardır: hyöjungo (^ Bn , 

Standart Dil) veya fyötsûgo (^ M Bn , Ortak Dil). İki 
terimin anlamı neredeyse aynıdır. Hyöjungo veya 
kyötsûgo lehçenin karşılığını şekillendiren bir anlayıştır. 

Bu tipik dil Meiji Restorasyonundan (0^ 5p ü iİT meiji 
ishin, 1868) sonra iletişim gereksinimi için Tokyo şehir 
merkezinin dışında konuşulan dilden türemiştir. 

Hyöjungo okullarda öğretilir, televizyonda ve resmî iletişimlerde kullanılır ve Japoncanm bu makalede ele 
alman versiyonudur. 


Japonca'nın diyalektleri. 


Eskiden standart Yazı Japoncası (^Br bungo , "edebî dil") konuşma dilinden (PBp kögo) farklıydı. Bungo 
yaklaşık 1900'e kadar Japonca yazmanın temel yöntemiydi; o zamandan sonra kögo kademeli olarak etkisini 
genişletti ve iki yöntem 1940'lara kadar birlikte kullanıldı. Bungo hâlen tarihçileri, edebiyatçıları ve 
avukatları (II. Dünya Savaşından kalan birçok Japon kanunu her ne kadar sadeleştirme gayretleri devam etse 
de hâlâ bungo ile yazılır.) biraz ilgilendirir. Bungo dil bilgisi ve sözcük kadrosu bazen etki için kullanılsa da 
Kögo bugün hem konuşmada hem Japonca yazmada hakim olan yöntemdir. 


Tarih 


Bugün en çok kabul gören görüşe göre ilk Japon dili lehçeleri 5 bin yıl önce Korece'den türemiştir. 
Dilbilimciler, Japonca'nın tarihini dört dönemde incelerler: Eski Japonca (8. 5 mzyıla kadar). Geç Dönem 
Eski Japonca (9-11. yy), Orta Japonca (12-16. yy) ve Çağdaş Japonca (17. yüzyıl sonrası). Bu dönemler 
bo 5 aınca, dilin dil bilgisinde veya diziliminde önemli bir değişiklik olmamıştır. Fakat söz dağarcığı önemli 
ölçüde değişim göstermiştir. 

Bir başka varsayıma göre ise Japonların kökeninin Ainu, Moğollar ve Avustroasya dilleri /Maleylerin^^^ 
karışımından oluşmuştur. 

Japonca ilk dönemde sadece bir konuşma diliydi. Bir alfabeye sahip değildi. Ancak 5. yüzyılın sonunda 
Çin'den, Kanji (? ) denilen harflerden oluşan yazı sistemi alınarak Japonca'ya uyarlanmıştır. Yani 
Japoncayı Çin'den almamışlardır. Konuşma dillerinin üzerine Çin alfabesi koymuşlardır. Zamanla 
Kanjilerden, Hiragana ve Katakana hece alfabeleri türetilmiştir. Bugün Katakana yabancı kelimelerin 
yazılımı için kullanılmaktadır. Örneğin kaşık sözcüğü İngilizce'de olduğu gibi "spoon" olarak 
kullanılmaktadır. Katakana'da spoon (kaşık) — V (supün) şeklindedir. İlk yazılı belgeler dokuzuncu ve 
onuncu yüzyılda ortaya çıkmaya başlamışür. 

Yazı sistemi 


Japoncada Hiragana , Katakana ve Kanji olmak üzere üç farklı yazı sistemi kullanılır. Hiragana ve 
Katakana'yı alfabe (hece alfabesi) olarak nitelendirebilirsek de Kanji için alfabe tanımını kullanmak doğru 
olmaz. 



















Hîragana, kökeni Japonca olan kelimelerin ve ek, bağlaç ve edatların yazımında 
kullanılmaktadır. Bu alfabede her karakter bir heceyi ifade eder. Yalnızca 'n' {Aj) 
ünsüzü kendi başına bir karakter ile ifade edilir. Bazen cümle sonunda söylenen 'tsu' 

(O) hecesi bazen 's' ünsüzü gibi söylenir. Bunlar dışındaki tüm heceler bir ünlü ile 
biter. 

Japoncaya diğer dillerden geçen sözcüklerin ve ses veya durum taklit eden 
yansımaların (şırıl şırıl, çatır çutur, vb.) yazımında ise Katakana alfabesi kullanılır. 

Çin harflerinden uyarlanan Kanji ise kelime köklerini yazmakta kullanılır. Yani her bir 
Kanj i bir sözcüğü karşılar. Kanj i'yi yazım ve birleşim kurallarından ötürü bir alfabe 
olarak nitelendirmek yanlış olur. Örnek olarak: Kitap anlamına gelen "hon" (15 /o) 
sözcüğü Kanj i ile " ^" şeklinde yazılır. Bugün anlamına gelen "kyou" ( $ 5 "5 ) 
sözcüğü de "■^0" şeklinde yazılır. Nasıl ki Türkçede "bugün" sözcüğü "bu" ve "gün" 
sözcüklerinden türemişse; Japoncada da "şimdi" anlamına gelen "ima" (b' S) "■%" ve 
"gün, güneş" anlamına gelen "hi" (O') " 0" sözcüklerinin birleşmesiyle oluşmuştur ve 
"kyou" (5 5 "5) olarak okunur. 

Japon yazı sisteminin karmaşık gibi görünen özellikleri onu Avnıpalılar tarafından 
öğrenilmesi zor bir dil haline getirmektedir, ancak bu dili hiç bilmeyen herhangi bir insan bile Japonca 
yazılmış bir metine bakarak Kanj ileri, Hiragana ve Katakana hecelerinden kolayca ayırt edebilir. 

Ayrıca bakınız 

■ Hiragana 

■ Katakana 

■ Hiragana ve Katakana 

■ Japon yazı sistemi 



Japon dilinde 
Japonca 
(Nihongo) 
yazımı 


Kaynakça 


1. ^ ® ^ "Lewis, M. Paul, Gary F. Simons, and Charles D. Fennig (eds.). 2015. Ethnologue: 
Languages of the World, Eighteenth edition. Dallas, Texas: SİL International. Online version" (h 

ttp://www.ethnologue.com/statistics/size) . www.ne.se. 8 Ocak 2016 tarihinde kaynağından (htt 
p://www.ethnologue.com/statistics/size) arşivlendi. Erişim tarihi: 8 Ocak 2016. 

2. ^ https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pmc/articles/PMC4611657 

Dış bağlantılar 


■ Japonca ile ilgili bilgi içeren dilbilgisi sitesi (http://w 

ww.guidetoiapanese.org/turkish/index.html) 

■ Japonca Resimli Kelime Bilgisi Rehberi (http://ww 

w.languageguide.org/nihongo/) 

■ Japonca Türkçe Çeviri ve Japonca Hakkında Bilgi (https://www.ingilizceturkce.gen.tr/iaponcatu 

rkceceviri.html) 

■ Japonca öğrenme sitesi (http://www.iaponcadersleri.com) 


VİKjKİTU^ 


Vikikitapta bu konu hakkında daha 
fazla bilgi var: 

Japonca 


'https://tr.wikipedia.Org/w/index. php?title=Japonca&oldid=22585245'' adresinden alınmıştır. 
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